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Fuentes de Suministro de  Agua Potable de DAMM
Para la Reserva Soulajule, el alrededor de la línea divisoria está descrita 
como de montes verdes y clasificada como de residencia rural y agri-
cultora. Esta fuente está considerada la más vulnerable a operaciones 
mineras históricas. Sin embargo, en el agua potable no se detectaron 
contaminantes asociados con esta actividad.

Soulajule, es el lugar de una vieja mina de mercurio, pero exámenes 
regulares han demostrado que no hay mercurio detectable en la reserva 
de agua. Aunque no hay mercurio en el agua, hay señales en el área 
advirtiendo a la gente sobre índices de mercurio en algunas especies 
de peces a causa de algo llamado bioacumulación. Esto ocurre no 
sólo en Soulajule, pero en la Bahía Tomales, Bahía San Francisco, el 
Océano Pacífico, y otros cuerpos de agua alrededor del mundo. Como 

trabaja la bioacumulación: diminutas cantidades de mercurio en 
el sedimento son ingeridas por peqeñas plantas y animales que 

viven en o cerca del sedimento. Ellos se convierten en alimento  
para pequeñas criaturas acuáticas, las cuales son comidas por 
otras más grandes.  Los depredadores más  activos acumulan 
la mayor cantidad de mercurio, lo cual puede amplificarse 
por 1 millón o más de veces a la vez que sube la cadena 
alimenticia.  

Evaluación de la Fuente de Agua Potable para la 
Provisión de Agua Bajo Tierra de la AACS 

En enero del 2001, Ingeniería Coastland, por medio del 
Departamento de California de Salud Pública, llevó a cabo 
una evaluación de las fuentes de agua potable para las fuentes 

de la AACS. El propósito de esta evaluación es de identificar 
fuentes potenciales de contaminación si existen algunas y de 

comunicarle estos resultados a usted, el cliente. 

La fuente de agua de la AACS es extraída del plano de agua bajo tierra, 
o acuífero, vía 15 pozos separados, localizados en los caminos Wohler y 
Mirabel. Este acuífero es recargado por flujos subterráneos y  agua del 
Río Ruso filtrándose atraves del lecho de grava de los ríos. Los tres pozos 
de la Agencia en el Plano de Santa Rosa extraen agua de otro plano de 
agua bajo tierra.  

La mayoría de las provisiones de agua de la AACS vienen de pozos en 
los caminos Wohler y Mirabel adjuntos al Río Ruso. Estas fuentes son 
consideradas las más vulnerables a tratamientos residuales y a minería 
de grava en el área. Sin embargo, en el agua potable no se detectaron 
contaminantes asociados con esta actividad.

La AACS también opera tres pozos bajo tierra en el Plano de Santa Rosa 
cerca de Occidental Road, Todd Road y Sebastopol Road.  Estas fuentes 
son consideradas las más vulnerables a operaciones de alimentación 
animal.  Sin embargo, en el agua potable no se detectaron contaminantes 
asociados a esta actividad.  

Es posible ver copias de las dos evaluaciones  en el Departamento de 
California de Salud Pública, Rama Operaciones de Agua Potable Al Aire 
Libre, calle D 50, Suite 200, Santa Rosa, CA 95404.  Es posible pedir un 
resumen de las evaluaciones contactando sus oficinas al 707-576-2145 
(voz) ó 707-576-2722 (fax).

San Francisco

En el 
año 2007, 
72 por ciento 
del agua potable 
que distribuimos 
vino del agua de lluvia 
capturada en las siete 
reservas del DAMM. Cinco de 
estas reservas están localiza-
das dentro de 18,500 hectáreas 
de aguas protegidas dentro de 
la línea divisoria en la Mont. 
Tamalpais, mientras las otras 
dos reservas están en los montes 
verdes en el oeste de Marín.  El 28 por 
ciento restante fue abastecido a través de un 
contrato con la Agencia de Agua del Condado de 
Sonoma (AACS).  Las fuentes son pozos de agua 
bajo tierra y agua del Río Ruso que es filtrada 
naturalmente a través de 60 pies de arena y grava 
del lecho del río.  Sin importar el origen, el agua 
que distribuimos sobrepasa los patrones de salud 
estatales y federales.  

Evaluación de la Fuente de Agua Potable Para las 
Reservas de Agua de Superficie del DAMM
En abril 2003 el Departamento de California de Salud 
Pública llevó a cabo una Evaluación de la Fuente de 
Agua Potable de las fuentes de agua potable del 
DAMM. El propósito de esta evaluación es de iden-
tificar fuentes potenciales de contaminación si 
existen algunas y de comunicarle los resultados 
a usted, el cliente.  

Los resultados principales de la evaluación de las 
fuentes de agua potable están resumidos abajo: 

Para las cinco reservas de las aguas dentro del límite divisorio de la Mont. 
Tamalpais (Lagunitas, Bon Tempe, Alpine, Kent y Phoenix), las divisiones 
de agua circundantes están descritas como “boscosas y prístinas”.  Estas 
fuentes están consideradas ser las más vulnerables a causa del uso 
recreativo en el área.  Sin embargo, en el agua potable no se detectaron 
contaminantes asociados con esta actividad.

Para la Reserva Nicasio, el alrededor de la línea divisoria está descrita 
como de montes verdes y clasificada como de residencia rural y agri-
cultora.  Esta fuente es considerada la más vulnerable a operaciones 
concentradas de alimentación animal (es decir, operaciones lecheras 
locales).  Sin embargo, en el agua potable no se detectaron contami-
nantes asociados con esta actividad.
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AttentiOn LandLOrds and OtHer PrOpertY Managers:  
We recommend that landlords and other property managers display this 
report in a public location such as a lobby, laundry room or community 
room. If you would like to receive additional copies of this report, please 
call MMWD’s Water Quality Laboratory at 415-945-1550.

AtenciÓn, cOnsUmidOres QUe HabLan espanOL: Este informe 
contiene información muy importante sobre su agua potable. Tradúzcalo 
o hable con alguien que lo entienda bien. Para mas informacion en 
Español, llame 415-945-1138.

JUNTAS PUBLICAS    La Junta Directiva de la DAMM se junta a las 7:30pm  
en los primeros y terceros miércoles de cada mes en el Cuarto de Juntas del Distrito.  

Todas las juntas de la junta están abiertas al público.

220 Nellen Avenue, Corte Madera, CA  94925       
415 945 1455        www.marinwater.org

EXAMENES VOLUNTARIOS NO DEMUESTRAN CONE-
XIÓN ENTRE AGUA POTABLE Y CANCER MAMARIO

 El ahorro del agua 
comienza con USTED.
 El ahorro del agua   
comienza con USTED.

Aunque décadas de exámenes han demostrado que nuestra agua 
está libre de contaminación, hemos expandido nuestros esfuerzos 

usando las últimas tecnologías analíticas para tratar inquietudes locales 
sobre agua potable y cáncer mamario. Los resultados continúan de-
mostrando que no hay conexión entre cáncer mamario y agua potable. 
De nuestra parte continuaremos trabajando para ayudar a encontrar 
una respuesta basada en la ciencia, compartiendo nuestros resultados 
con investigadores y la comunidad.

Toxinas del medio ambiente que puedan contribuir a cánceres mamarios 
y otros incluyen herbicidas, pesticidas y químicos orgánicos similares. 
Algunas de estas toxinas actúan como hormonas en los seres humanos. 
Son conocidas como “endocrinas interruptoras” y, junto con hormonas, 
son el enfoque de nuestro programa de exámenes expandido. Uno de 
los nuevos exámenes, llamado Muestra de Ensayo en Pantalla E, usa 
células canceradas de mama humanas para detectar cualquier químico 
estrógeno que sea endocrina interruptora. La mejor característica de la 
Muestra de Ensayo en Pantalla E es que puede detectar cualquier químico 
que se comporta como un interruptor endocrino estrógeno, incluyendo 
unos que todavía no tienen nombre o han sido descubiertos. Todos 
nuestros exámenes continúan demostrando que no hay contaminación 
en nuestra agua potable. Para más información sobre nuestro programa 
de exámenes expandidos visite la sección de la calidad de agua en nuestra 
página en la red: www.marinwater.org

NOTA ESPECIAL paRa PERSONAS INMUNO-RESTRINGIDAS
Algunas personas pueden ser más vulnerables a contaminantes 
en el agua potable que la población en general. Personas inmuno-
restringidas tales como personas con cáncer en tratamiento de 
quimioterapia, personas quienes han sufrido transplantes de 
órganos, individuos con VIH/SIDA y otros trastornos del sistema 
inmuno, algunos ancianos, y niños pueden estar particularmente 
bajo riesgo de infecciones.  Esta gente deberá pedir consejos 
a sus proveedores de cuidado de salud acerca de tomar 
agua potable. Sugerencias de la APA/Centros de Control de 
Enfermedades (CCE) sobre los medios apropiados para reducir el 
riesgo de infección por cryptosporidium y otros contaminantes 
macrobióticos están disponibles en nuestra linea telefonica 
exclusiva del Agua Potable Segura (1-800-426-4791).
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